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MANUEL D’INSTRUCTIONS 
 

 
ROLLATOR NEO SUPPORT 

Réf 826242 
Ce manuel présente les instructions de la version à poignées classiques. La 
version Néo Support à appuis anté-brachiaux est identique. Les parties 
spécifiques sont décrites en fin du manuel. 

 
Pour votre sécurité, merci de lire ce manuel d’instruction avant toute utilisation 

du rollator. 
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ROLLATOR NEO SUPPORT 
 

Le Rollator Néo Support est conçu pour une utilisation à l'intérieur et à l'extérieur avec un cadre en 
aluminium léger et des roues de diamètre 20 cm pour un fonctionnement facile sur les surfaces lisses. 
Les poignées moulées avec freins à toucher souple sont idéales pour les personnes ayant une force 
ou une mobilité limitée. La hauteur de la poignée peut facilement être réglée, avec une dimension 
allant de 80cm à 93cm. 
Ce produit est vendu avec son sac amovible qui peut être utilisé avec ou sans bandoulière. 
Il peut également avoir un porte canne optionnel. 
Grâce à son mécanisme compact, le rollator néo support peut se transporter et se ranger très 
facilement. 
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GENERALITES 
 
Contenu de la boîte et inspection : 
Retirez soigneusement tous les composants de la boîte et vérifiez les articles dans la liste ci-dessous. 
Tout composant endommagé ou manquant doit être signalé à votre revendeur ou fabricant agréé. 
Avant toute utilisation, retirez tout emballage en plastique et vérifiez que le rollator ne présente 
aucun dommage en accordant une attention particulière aux roues, aux poignées au châssis au siège, 
au dossier et vérifiez les vis ou écrous manquants ou desserrés. 
 

Précautions particulières de sécurité - Vérifications préalables 
➢ Assurez-vous que le Rollator est bien déplié et verrouillé avant l’utilisation. 
➢ Contrôler les freins avant utilisation. 
➢ Assurez-vous que toutes les pièces soient bien verrouillées et que les pièces amovibles soient en 

bon état de fonctionnement. 
 

Précautions particulières de sécurité - Pendant l'utilisation 
➢ Toujours s’installer sur l’assise lorsque le Rollator est immobile et freins bloqués. 
➢ Le rollator est une aide à la marche. Ce n’est pas un fauteuil roulant. Il n’a pas été conçu pour 

transporter une personne assise dessus. Un tel usage risque d’endommager les roues et la 
structure même du rollator. Celui-ci pourrait en être fragilisé et ne plus répondre à ses 
caractéristiques mécaniques lors des futurs usages. 

➢ N'utilisez pas le rollator pour marcher en arrière. 
➢ Veillez à faire attention lors de la montée des trottoirs ou lorsque vous empruntez des surfaces 

inclinées, inégales ou glissantes. Le non-respect de cette consigne peut entraîner un risque 
important de chute ou de blessure. 

➢ N'effectuez aucun réglage sur le rollator pendant qu'il est en cours d'utilisation. 
➢ Faire preuve de prudence en cas de charge importante dans le panier (charge max 5Kg) 
➢ Toutes les roues doivent toujours être en contact avec le sol. 
➢ Lorsque le rollator est en position stationnaire, les freins doivent rester verrouillés. 
➢ Ne dépassez pas la limite maximale de poids de 136Kg. 
➢ N'utilisez pas le rollator dans un escalier ou sur un escalator. 
➢ N'essayez pas de pousser le rollator lorsque quelqu'un est assis dans le siège. 
➢ N'utilisez pas le siège pour transporter des objets. 
➢ Ne pas utiliser le siège sans le dossier. 
➢ Ne pas s'asseoir sur le siège lorsque le rollator est dans une pente. 
➢ Utilisez uniquement les accessoires et les pièces fournies par le fabricant. 
➢ Les charges ne doivent être transportées que dans le panier. N’accrocher pas des objets lourds au 

rollator car cela pourrait affecter sa stabilité. 
 

Le carton comprend les éléments suivants :  
1 rollator 
1 sacoche 
1 bandoulière 
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INSTALLATION 

 
Déplier le Rollator 
Retirer le revêtement protecteur des quatre roues. 
Retirer le carton entre les roues arrière et les loquets de frein. 
Placez le déambulateur sur une surface stable. 
Déplier en écartant le cadre tout en poussant vers le bas en vous 
assurant que chaque attache se verrouille correctement. 
 

 
Régler la hauteur des poignées 
Réglez la hauteur des poignées en appuyant sur le bouton 
de réglage et en faisant glisser le tube vers le haut ou vers 
le bas. La hauteur s'adaptera un trou par un trou.  
Assurez-vous que les deux poignées soient réglées à la 
même hauteur. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hauteur de poignée idéale 
 
Une série de trous sont placés tous les 2.5 
le long du tube de poignée. 
Ils permettent d'ajuster la hauteur de 
poignée en fonction de l'utilisateur. 
La hauteur idéale de la poignée est réglée 
lorsque le haut de la poignée est aligné 
avec le poignet de l'utilisateur. 
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INSTALLATION suite 

 
Attacher la sacoche 
Fixez les boucles latérales du sac dans les poignées du rollator. 

 
 
Vérifier le freinage 
Vérifiez que les câbles de frein sont en marche à l'extérieur du cadre et ajustez les guide-câbles pour 
stocker les câbles soigneusement contre le cadre. 
Assurez-vous que les freins fonctionnent correctement avant d'utiliser le rollator. 
 

FONCTIONNEMENT 
 

Utilisation du déambulateur 
Lors de l'utilisation du rollator pour se déplacer, il est recommandé de placer les deux mains 
fermement sur les poignées, avec les doigts enroulés autour des leviers de frein afin que le 
marcheur puisse s’arrêter immédiatement en cas d'urgence. 
La technique de marche idéale est de pousser le marcheur vers l'avant à une longueur de bras 
confortable. 
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Utilisation des freins 
Pour arrêter le rollator, serrer délicatement les 2 leviers de frein jusqu'à ce qu’il s'arrête 
complètement. 
 
Verrouillage des freins (fonction frein de stationnement) 
Lors de l’utilisation du rollator comme siège d’appoint, 
les freins doivent être verrouillés. 
Pour bloquer les freins, appuyez sur les leviers de frein 
jusqu'à ce qu'ils cliquent. Toujours vérifier que le 
verrouillage des freins est activé avant de s'asseoir sur le 
siège. 
Pour débloquer le frein, tirez sur le levier du frein 
jusqu'à ce que le verrouillage se débraye. Ne relâchez 
jamais le verrouillage du frein en position assise sur le 
siège. 
 
Utilisation en siège d’appoint 
Avant d'utiliser le rollator comme siège d’appoint 
assurez-vous qu’il soit stationné sur une surface plane et 
sécuritaire. Avant de vous asseoir, verrouillez les deux 
leviers de frein afin d’éviter toute blessure éventuelle. 

 
 
 
 

TRANSPORT ET RANGEMENT 
 
Enlever la sacoche 
 
Pour enlever la sacoche, détacher les boucles latérales.  
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Plier le rollator 
Pour replier le rollator, tirez fermement sur la sangle située sur le siège. Cela désengagera les 
accolades latérales et effondrer le cadre. Poussez le cadre ensemble pour un pli compact. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

En version Néo Support à appui Anté-brachiaux 

 
Après avoir déplié le rollator, attachez la ceinture avant l'utilisation. Assurez-vous que la ceinture est 
tendue et serrée. 
 
Lorsque que vous devez plier le rollator, vous devez desserrer la ceinture. 
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SECURITE ET ENTRETIEN 
 

Précautions générales de sécurité 
N'utilisez pas le rollator pour transporter une 
personne assise. 
Une évaluation des risques doit toujours être 
effectuée pour s'assurer que le produit 
fonctionne correctement. 
>> Avant utilisation, l'utilisateur doit lire ces 
instructions. Assurez-vous que tous les 
Composants soient correctement et 
solidement installé. 
>> Assurez-vous que l'utilisateur dispose d'une 
force suffisante pour manœuvrer et contrôler 
le rollator et les freins. 
>> Avant de vous asseoir, assurez-vous que les 
freins sont fermement verrouillés. 
Ne pas relâcher les freins tant que l'utilisateur 
n'est pas debout. 
>> Ne pas dépasser la charge maximale. 
>> Évitez de ranger le rollator dans des pièces 
exposées au soleil ou très chaudes car cela 
peut causer des blessures à la peau. 
>> Ne placez pas plus de 4,5 kg dans la 
sacoche. 
>> Lorsque vous êtes assis, n'essayez pas 
d'atteindre des objets en vous penchant vers 
l'avant. Ne vous penchez pas en arrière car 
cela peut faire basculer le rollator. 
>> Utiliser uniquement sur des sentiers ou des 
allées. Ne pas utiliser sur les routes, les rues ou 
les autoroutes. 
>> N'utilisez pas le déambulateur sur une 
pente supérieure à 9 degrés, ou sur une pente 
mouillée, glacée ou enneigée. 
>> Soyez prudent lorsque vous traversez les 
bordures ou les obstacles car cela pourrait 
faire basculer le rollator ce qui pourrait causer 
des lésions corporelles ou des dommages au 
déambulateur. 

Maintenance régulière 
Une inspection par un professionnel est 
recommandée au moins une fois par an. 
Tout service ou réparation, en particulier des 
freins, doit être effectuée par un 
professionnel. Toute réparation non autorisée 
peut annuler votre garantie. 
>> Vérifiez régulièrement le rollator en 
accordant une attention particulière au 
fonctionnement des freins et des roues. Si les 
roues du rollator sont endommagées de 
quelque façon que ce soit, arrêtez l’utilisation 
immédiatement et contactez votre le 
revendeur agréé ou le fabricant. 
>> Vérifier que les poignées ne soient pas 
tordues. 
>> Vérifier que les leviers de frein soient 
solides et s’ils sont lâches ils doivent être 
remplacés avant utilisation. 
>> Vérifier l'efficacité du système de freinage. 
Si vous remarquez une sensation de freinage 
inconnue ou de toute anomalie, cesser 
d'utiliser le rollator immédiatement et 
contactez votre le revendeur agréé ou le 
fabricant. 
>> Vérifier que toutes les vis et les écrous 
soient solidement installés. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NETTOYAGE 
 
Attention ! N'utilisez pas de nettoyeurs haute pression, de nettoyeurs à vapeur ou de produits 
chimiques corrosifs pour le nettoyage. 
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CADRE 
Essuyez le cadre du rollator avec un chiffon 
humide. 
Pour une saleté plus tenace, utiliser une 
solution détergente douce jusqu'à 40 ° C. Bien 
sécher avant utilisation pour éviter la corrosion. 
Nettoyez les roues à l'aide d'une brosse humide 
avec des poils en plastique (n'utilisez pas de 
brosse métallique ou vous risquez 
d'endommager le revêtement caoutchouté ou 
peint). 

SACOCHE ET ASSSISE 
Nettoyer régulièrement les matériaux de 
rembourrage avec une solution détergente 
douce jusqu'à 40 ° C, ou laver à l'alcool 
désinfectants si nécessaire. 
Bien sécher avant utilisation. 

 

DONNEES TECHNIQUES 

 
Couleur Métal gris 

Poids 6.6 kg 

Hauteur poignées 108.5 > 121 cm 

Largeur x Profondeur hors tout 61.5 cm x 70 cm 

Assise : Hauteur x Largeur x Profondeur 54 cm x 46 cm x 25 cm 

Largeur  une fois replié 28 cm 

Roues Diamètre 20 cm 

Cadre Aluminium 

Charge maximale 136 kg 

 

GARANTIE 
Garantie 
Dans le cadre de nos conditions générales de vente, nous garantissons notre rollator durant 1 an. 
La garantie ne pourra être exercée en cas d’utilisation inadaptée, mauvais entretien, ou en cas de 
modification apportée au rollator.  
L'échange ou le remplacement des composants doit toujours être réalisé par un revendeur agréé. Le 
non-respect du manuel d'instructions entraînera aussi une exclusion de la garantie. 
 
Changement de propriétaire 
Le rollator peut être réutilisé. Il doit d'abord être nettoyé et désinfecté en respectant les consignes 
d'hygiène. Lors du transfert du rollator, pensez à remettre tous les documents techniques 
nécessaires au nouvel utilisateur. Au préalable, le rollator devra être inspecté par un spécialiste 
autorisé. 
 
 
 
 
 

Fabriqué en PRC – Importé par ADYS : 330, allée des Hêtres 69760 Limonest France 


